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O JI0CTOBEPHOCTHM ONUCAHMS UENOBEUECKON IICUXUKM B IIPOU3BEICHUSIX
JlocToeBCcKOro yKe MHOTO CKa3aHo. B 4acTHOCTH, CYyLIECTBYET OTPOMHOE
KOJNNYECTBO paboT C NCUXOAHATUTUUESCHM TIOJXO0/0M, BKJIIOUas CTaThIO
camoro 3. @peiiga. OnHaKo HEMHOTHE OOpaIaloT BHUMaHKE Ha UHTEPEC
nucaTesist K COBpEMEHHOI eMy NCUXMaTpun. ITO BIOJHE ECTECTBEHHO, HO
Ieso B ToM, uro Opeiin 3Hai TBOpUYeCTBO J0CTOEBCKOrO, a JOCTOeBCKMI
He 3Han Opejina. OH ObLI 3HaKOM ¢ paboTaMu 1O NCUXUATPUM, KOTOPHIE
ObLy HammcaHel 3agoaro fo Opeiiaa. [lonaTre noaco3HaHMd pa3BUBAIN
HeMellkue HaTypduiocodsl B pycie poMmaHTu3Ma. Ha ocHoBe mocTuxKe-
HUIi COBpeMEHHOI MeaAunMHbl JJOCTOeBCKMI OMUCHIBAET YeJOBEUECKOe
HOJCO3HAHNE CO3HATEIBHO.

B 3TOM oTHOIWEHNM OYEHD BaXHOE 3HAUEHNE UMEET UCTOPUS TMITHOTH-
3Ma XIX Beka, ocHOBateneM kKotoporo Obur O. A. Mecmep (1734-1815).! B
Hayajie TUIHOTU3M HA3BIBATM «MECMEPU3MOM», «KUBOTHBIM MarHeTU3-
MOM>» WM MPOCTO «MarHETU3MOM», IOTOMY YTO co3JaTenb Teopuu Mec-
Mep OPUIUCKHIBAN TUITHO3 NEHICTBUIO HEBUAMMOI XKMIKOCTH, HATOMUHAIO-
mweMy maranTHyto cuay. Hlotnanackuii Bpau [I. bpaiin, B 1843 roxy npen-
Hountasi ZefiCTBIE BHYIICHNS M HAMEKA HEIOCTOBEpPHOMY (hJIOUY, BHIIBU-
HYJ HOBBIW TEPMUH «TUITHOTU3M». HO 3TOT Heosorusm BXoaui B obuiee
ynoTpe6JeHne ToJAbKO TOCTEeNeHHO, 1 B 1eKcuke JIocTOeBCKOTro He BCTpe-
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qaeTcsl.

Mgl MOXeM IpenojaraTb HaIn4Yue JByX MCTOUHMKOB, U3 KOTOPOI'O
nucaTelb MoJayval CBEICHUST O MECMEpU3ME: XYI0XKECTBEHHAs U MeIn-
HUHCKas JIUTepaTypa, B OCOOEHHOCTH, TUTEPATypa SMOXN POMAHTU3MA.

B nuTeparypHBIX NpOM3BEJEHUSX, B KOTOPBIX YIOMMHAETCS MarHe-
TH3M, oOpamanT Ha ceOs BHMMAaHKE IBa MOTUBA: MarHeTnveckas cuia
B3TJIsI]a, KOTOpast MpUBAEKAeT U MOAUMHSET JI0Jel, ¥ MOACO3HATEIbHbII
BHYTPEHHUIT MUp yeioBexa, 0O0HApYKMBAEMBbIii B COCTOSHNY TMIOHOTHYEC-
Koro cHa. OfuH 13 nepcoHaxeii becrcennepa Toro BpeMenn, pomana «Ye-
pHas xenmuHa» H. I'peua, yoexneHusiii MecMepucT Annmapn ybexaaer
repost poMasa KHsi3ss KeMckoro B MCTMHHOCTM Maruetusma. B pomane 06
AnuMapu naxe roBOPST, YTO OJHAXAB OH YyTh HE BBI3BAJA Ha 1Y>Ib
(bpaHIy3CKMX aKaJeMMUKOB, «JOKa3bIBaBIINX JIXUBOCTh M HEJENOCTh yue-
Hust MecmepoBa». I1o ero MHEHUIO «MOXHO OJHOIO BOJNEIO MPUHYIUTH Ye-
JOBeKa, KOTOPHIIf HAa BaC HE CMOTPUT, OTIHSIHYThCS U OTBEUaTh BaM B30-
poM. (...) 1JIsI BTOTO JTOJKHO TOJBKO CMOTPETh Ha YeN0BEKa HECKOIbKO
CEKYHJ{ MPUCTANBHO, XOTs OBl C THLLY, M IyMaTh O HEM MCKIIOUNTEIHHO».?
W xus13p KeMckmit 1eiicTBUTENIBHO CBOMM B30POM MPUHYAMI CBOIO JIOOK-
myi1o Hatamy oriasiHyThes B Teatpe.

B ornnune ot Annmapu aemMoHmueckuii nepconax Bammanan B nose-
ctu «Kto xe ou» H. Mensrysosa 3:10ynotpe6asieT TMTHOTUYECKUM Jeli-
CTBUEM CBOEro B3rJsijia. BBeasi «<OrHEHHBIMM B30paMM» BCIO CEMBIO B Olle-
NeHeHne, OH MOXUTHI reponHio Inadupy.

ITocne Toro crpamubii Bammnanan (o8 65U TOUHO CTpaLIeH B 3TY MUHY-
TY) npuOAU3UICS K MOCTENN, Ha Koeil nexaia 6oapHas. [1a3a ero 3ac-
BEpKaJM TOTra HeOOBIKHOBEHHBIM CBETOM. BonpHas mpuscTaia, HO MO-
Jiua U mouty 6e3 XKU3HM, IIOTOM COIIIA C TTOCTENH, CTYUIA Ha TOJ, MO-
IIATHYJIACh... HOBBIi B3rJsi Bammagana kak OyJTo OXKMBUI €€: OHa OIl-
paBMach, CTaja TBEPAO HA HOTM M TMXMMM IIAraMy MOULIA 32 CBOMM
BOXAThIM.’

Ecnu rammonuHanmu noj rumHo30oM B panTactudeckoli anteparype XIX

BeKa YacTO OOBSICHSINCH ICHOBUACHUEM U MPOPOUYECTBOM, TO B TAUHCT-
BeHHOIf moBecTn «Kocmopame» B. OnoeBCKOro oHM OOBSICHSIIOTCS CKPHI-
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THIM BHYTPEHHUM MJPOM Y€JIOBEKA WM APYTUM «si». [IBOWHNK OXHOTO
NEPCOHAXA B COCTOSHUM rajliionuHanyu ckasan: «He Bepb emy, (...) min,
Jyuile cKa3aTh, He BEPb MHE B TBOeM Mupe. TaM g caM He 3Hal, uTo jie-
Jai0, HO 3/1eCh S MOHMMAI0 MOM IOCTYNKM, KOTOPhIE B BallleM MMpE Hpe-
CTaBJSIIOTCS. B BYUJIe HEBOJBHBIX MOOYXaeHuit».* Ci0BO «TaM» 03HayaeT
peaibHbIi MUP, a «3[eChb» — APYroii MUP B BUACHUMN, KOTOPHIA HAIOMM-
HAeT, C OJHON CTOPOHBI, IIATOHUYECKWI UACANBHBI MU, a ¢ APYTOii CTO-
POHBI, IOJCO3HAaHNE YeloBeKa. VIHTepecHO TakKe OTMETUTh, UTO U Trepoit
«Kocmopamer» Bragumup, u xus3e Kemckuii B «UepHoii XeHIMHe», CKH-
Tailnecs MeX1y WLTIO3ue 1 IeiiCTBUTEILHOCTHIO, CO3HAHMEM U MOICO-
3HaHUEM, MMEIOT CXOACTBO ¢ OpALIHOBBIM 13 «X03MKM» U KHA3eM MEIIm-
KMHBIM 13 «Jamora».

Kpome pycckux nucateneit Ha TBopuecTBO J[OCTOEBCKOTO OKa3alu
BIMsAHME TaKue micarean, Kak baiab3ak, 3. T. A. Todpman u 3. A. Ilo, Tak
Xe rany0oKo MHTepecoBaBInecs MecMepusMoM. B wactrocTn, Banb3zak
caM BEpUJ B Maruueckylo CUJIy CBOETO B3TJsiia, a B €ro NMPoU3BeAeHUIX
4acTo MOSABASIOTCS IEPCOHAXKY C MATHETUUECKUM B3JI10M. BeTpeuaeTcs
CIIOBO «MarHeTusm» u B poMane «EBrenns ['panue», nepesegernom Jlocto-
€BCKNMM Ha PYCCKMIl S3BIK.

EcTb Kakoii-ToO MarieTu3mM COUYBCTBMS B HEXKHOH BHUMATEITbHOCTH
Mononoii feByumku. — [lapas He MOTr He 3aMETHTh, HE MOT YCTOATh
HPOTUB JTACKOBOI'O, MMJIOIO BHUMAaHUS CBOEH Ky3MHBI, M OPOCUI Ha Hee
B3TJIs1M, OAMCTAIOMMI HEXHBIM, HEM3bICHUMBIM uyBcTBOM. OH 3aMe-
TIJ TOTJA BCIO IIPENECTh ¥ TAPMOHMIO NI ee, HEBMHHOCTD MPUEMOB,
MarseTudeckmii 6jeck ee B3opa, CUSIONIETO 0HO TI000BBIO U HEBELO-
MBIM XeJTaHueM.’

Ipn3nak HepBHOIL 60J€3HM, BO3MOXKHO, SMMIENCui y camoro Jlocroes-
CKOI'0 MOIBJISIETCA yXKe N0 cChlaku B CuOMpPh, OMHAKO IOHBIN MICATEb
CUMTAl €ro «KOHAPAIKOIi», TO €CTh aNoIIeKCHeit, 1 omacajcs 3a CBoe 3710-
poBbe uHoraa unoxonapuuecku. Ilocae crpamuoro npunaaka 1846-ro ro-
Jia OH YacTO MMCaX B NUCbMAX, UTO HEJIb3S YIOTPEOISITh TAKYIO HE30PO-
BYIO IMINY, KaK roB4IUHY, rpubsl u Kode. ITo BocmoMuHaHusIM TOrJalIHe-
ro Jevamero Bpava SHoBckoro, JJoCTOeBCKMIt MHOIO UMTAl COBPEMEH-

45

NI | -El ectronic Library Service



The Japanese Society for Slavic and East European Studies

T'o KOCMHO

HYI0 MEIUIMHCKYIO TUTEepaTypy.

Kpome counnennii 6ennerpuctuieckux, ®egop Muxaiirosuu 4acro
Opan y MeHs] KHUT'M MEJIMLMHCKIE, OCOOEHHO T€, B KOTOPHIX TPaKTOBa-
JIoCh 0 6OJIE3HSIX MO3ra M HEPBHOM CUCTEMEL, O DONE3HAX AYIIEBHEIX I O
pa3BUTHM Yepena Mo CTapoil, HO B TO BpeMs ObIBLIEI B X0y CUCTEME

Tanna.®

Meaukyn pOMaHTHUECKON MIKOJbI, 0COOEHHO HEMELKME, MHOT'O MICATN
0 CHOBUJIEHUSIX, IOJICO3HAHNM ¥ KNBOTHOM MarHeTU3Me; B CBI3M C TBOP-
gecTBOM JocToeBcKoro yame scero ynomunaercs ums K. I'. Kapyca.
Tak, B Cemunanatuncke J{ocroeBckuii u ero Apyr BpaHrenas nianupoBaiu
nepeBo raasporo Tpyna Kapyca «Psyche» (1846) na pycckmii s3bIk.*

Kapyc npeanosarai, 4To MeX/y JIOJbMI CYIIECTBYET HOACO3HATENb-
Hoe MarHeTmueckoe B3anmojeiicraue. Cymecrsa, Oau3Kue K Upupose, y
KOTOPBIX ITOJCO3HAHNE TOMMHUPYET (Haupumep, I€TH M KEHIIUHEI), TOJ-
BEpraeTcsl CUJIbHOMY BIMSIHUIO MarHeTusma. I'. I'mbuan cunraer MarueTu-

YeCKOii HEKOTOPYIO POKOBYIO CBsi3b HepcoHaxkeil JJocToeBCKoro.

A particularly close “magnetic” relationship exists between the various
pairs of doubles and alter egos, Raskolnikov and Svidrigailov, Myshkin
and Rogozhin, and others, who have especially easy communication through
their affinity. Myshkin and Alesha (and all children and many women) are
persons who live to an unusually great extent in dependence on the
unconscious and therefore are very strongly susceptible to foreboding and
magnetism of all kinds.’

K KaTeropuu r’miHOTU3UPYEMOTro TUIla YENO0BEKA MOXHO TaKZKe IIPNUN-

cimth OpabiHoBa u3 «Xo3siiku», Ajemy BaakoBCKOIro n3 «YHUKEHHBIX U
OCKOpOJIEHHBIX» ¥ MHOTMX IPYIMX MEPCOHAXKEI.

B panweit mpo3se [locToeBckoro «Xo3siika» 60JbIle BCEro HATOMUHACT
(baHTACTMYECKYIO TUTEPaTypy B Jyxe poMaHTU3Ma. B ocHOBe croxeTa Jie-

46

NI | -El ectronic Library Service



The Japanese Society for Slavic and East European Studies

JOCTOEBCKMI M T'MITHOTU3M

KUT UCTOPUS MCUXOJOTMUECKOil OOphObI MEXYy TpeMs MEePCOHAXKAMM:
OpapbiHoBeiM, KaTepunoii 1 MypusbsiM. B nx cl10XHBIX B3aMMOOTHOIIE-
HUSIX OYEHb BaXHYIO POJb UrpaeT o0pa3 «ruaaza». CloBa «riazay, «oum»,
«B3TIISII», B30P», KCMOTPETh», «TISIETh» U T. 1., BCTPEUaIOTCs B «X0341ii-
Ke» Ha M060ii cTpanuie.'’ OuesuaHo, uyto GyHKIMs 06pasa «ria3a» B 10-
BECTYM OCHOBBIBAETCS Ha Teopuu MarueTusma. KarepmHa nogumusercs
Biactu Mypuna, Kak 6yaTO 3armuHOTH3UpOoBaHHas. OpIBIHOB BIIOOISET-
sl B HEE C MEPBOIo B3TJISIAA M CTAPAETCsl OCBOOOAUTD IVIEHEHHYIO KPacaBu-
my.

B ommcanum BHEIMHOCTYU TIepcOHaXell pe3Ko Bbiaens0TCs rnaza Mypu-
Ha. O6patumcs K cueHe, riae OpABIHOB BIEPBLIE BeTpevaeTcss ¢ MypuHbBIM
u KatepuHoii B iepkBu.

Crapuk ObLT BBICOKOTO POCTa, €ILe IpsMOii 1 GOAPBIi, HO Xy[oi 1 OoJe-
3HeHHO Oaenubiii. C BUJa €ro MOXKHO OBLIO MPUHSATH 32 3a€3XKEro OTKY-
na-auOyab n3ganeka Kynua. Ha Hem ObLI AMMHHBINA, YEPHBINA, OYEBUIHO
npa3AHNYHbIA, KahTaH Ha MeXy, HaleThlii Hapacnamky. V3-nox kadra-
Ha BUJHENACh KaKas-TO Apyras JIMHHONOJAS pyccKas 0jeXaa, INIOTHO
3acTernyTast CHU3y 10 Bepxa. ['onas mes Obina HeOpeXHO TOBsI3aHa sIp-
KIM KPacHBIM ILIATKOM; B pyKax MexoBas mianka. [liuHHas, TOHKad,

noxycepast 6opoia najana eMy Ha rpyjb, M U3-I0A HABUCHINX, XMYPBIX

OpoBeii cBepKaJ B3I OTHEBOM, JMXOPAIOUHO BOCTANCHHbII, HAJIMEH-
uplif v goarui (1, 267-268).1

IIpexne Bcero Mul unTaeM noJApoOHOE ONMCAHNE KYNEUeCKOro KOCTH-
Ma CTapMKa, Ho Oonpllee BlieYaTACHNE MPONU3BOIUT «B3rA4[]», OMICHIBae-
MBlif 4eTBIpbMS HpuiaraTeabHbIMI. Jlanee nzobpaxenue 1000ro xecra n
yyBcTBa MypuHa Bcerjga conpoBoXaeTcsl ABUKEHMEM ria3. Katepuna
K€ B ATOJ CIieHe UIET, IOTYIMUB IJa3a», UTo emle 00Jblile yCUINBAET BIie-
yaTieHue Cuiasl B3opa Mypuna. B omicanum ero rias u B3riasja yacTo uc-
NONB3YIOTCS] TaKMe MpuUjlaraTeqbHble, KaK «XKeJIUHbIii», «HACMENLINBBII»,
«3100HBIIi» U «TIPE3PUTEIbHBII», & TAKKE TJIaroibl «CBEpKaTh», «TOPETh»
U T. 1.

Cmnina B3rasina Mypuna MOXeT NpOSBJISATECS (pusmdyeckum odpas3oM. Ha
0oGpaTHOM MyTH HOCHe mocemeHns uepksy OpIbIHOB CIEANT 32 CTPAHHOI
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Napoii, HO «BIPYT CTapuK 0OOPOTHUICS U C HETepreHneM B3TasiHyI Ha Op-
ITBIHOBa. Moloj1oii uenoBeK OCTAHOBUICI KaK BKomaHHBIN» (1, 268) . Ka-
TepuHa Takxe, Korjga Mypun 3actan ee npu Bcrpeue ¢ OpbLIHOBLIM, HETO-
JBUXKHO CMOTPUT Ha CTapuka, «kak Oyaro ouapoBanHast» (1, 301). Takue
IpUMEpPBl HAIOMMHAIOT OIIENICHEHME, BHI3BAHHOE «OTHEHHBIMM B30PaMU»
Bammanana B nmoBecTu «KTO XK€ oH».

ITo pacckazam SApocaaBa Mabuua m Tatapckoro ABOpHUKA Mypun
yMeeT rajgath o Oynymem. [Ipu raganmu riasa takxe UrpaioT KaKylo-To
3araJjo4yHyo ponas. [IpuHuMas npuesxaroummx ¢ mpocs0oii moragaTh 0 CBO-
eit cyanbe, OH «OOBIKHOBEHHO BINSBIBAJCS B JIMIA, €CAM COTIAINAJICS
O6bITh mone3HbiM» (1, 287). MoTUBH rafanusi TUIUYHEL: MpeJcKa3aHue
CMEPTHM KaKOro-TO 3HAMEHUTOTO Yel0BEeKa, [IOCETUBLIETO TaJaibluKa,
KOTOpOe cOBIBAETCS. DTOT AMU30]] MHTEPECEH B OTHOIIEHUN TOTO, UYTO T'H-
MHOTU3M YacTO CBSI3BIBAETCS C MPOPOUYECTBOM, SICHOBUACHUEM, CIIMPUTH-
3MOM U JPYTMMM BUJAMU OKKYJIbTU3MA.

Ecan cBoiictea Mypuna — 310 o6pa3 runHoTn3epa, To y OpabiHOBA U
KaTepunsl, HapoTUB, €CTh CBOCTBA I'MITHOTUZUPYEMOT'O COMHAMOYIBI:
CUIIbHAS BIEUYATINTEIBHOCTh M HEYCTONUMBOCTL ICUXUKMU.

MoxHo 3aMeuaTh BUeYaTANTEAbHBI XapakTep OpAbiHOBA B CleyI0-
ImeM NcuxonornueckomM onucanun. «OIMHOYECTBOM M pa3BUIACh ITa
KpaiiHsis BIeYaTINTeNbHOCTh, OOHAXEHHOCTb U HE3aNIUIEHHOCTh YYBCT-
Ba...» (1, 270). Ero xapakTep, He 3alIUIIEHHBIl OT BHYIIEHUS, XOPOIIO
u3obpaxaeTcs BO BCTynuTeapHoI cueHe. Korga OpabiHOB BhILIET HA M-
Iy MOCJe J0Jroro yeAuHeHus, CKyuHas u Mouliasi KapTuHa ropoja, Heo-
KUIaHHO U G€3 BCAKOI MPUUMHBI, BO30yA1Ia B HEM «KaK0e-TO TUXO-pajo-
CTHOe, cBeTJoe omymenue» (1, 264). Bctpeua ¢ Karepunoii Bce pe3ue
CTUMYJIUpPOBAJa ero BOeuaTANTeIbHOCTh. Boobie MOXHO cKa3aTh, UTO
J11000Bb SIBJSIETCS OJHUM U3 BUJOB FMITHO3a, HO OYaPOBAHNE HE3HAKOMKOI
C mepPBOro B3rJIsila — 3TO HE YTO MHOE, KaK I'MITHOTU3NPOBaHNE. ITOT LPO-
IIeCC JOCTUTAET BHICIIEl CTENEeHN B KOHIIE MEPBOI 4acTu.

OH 4yBCTBOBaJ, UTO ObLI Pa3gpaXeH U NOTPSICEH; OH 3HAJ, YTO (haHTa-
311 M BIIEUATIUTENBHOCTD €10 HANPSIKEHB! [0 KPaiiHOCTH, M PEIINI He
noBepsTh cebe. Mano-nomany oH Bmanl B Kakoe-To onenenenue (1,

288).
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OpABIHOB YacTO MOCTyNaeT OECCO3HATENBHO, YTO CBUAETEIBCTBYET O
HeycToifunBOCTH ero ncuxuku. Tak, mocie BCTpeun B UEPKBU «IOJTO 1
Oecco3HaTebHO OPOINI OH MO YANIAM, MO JOJHBIM U HETIOJHBIM Nepey -
Kam» (1, 270). Ilogo6Ho MeuTatento B «benbix Houax» u PacKoJbHUKOBY,
OpabIHOB pacmojoXeH 6ecreabHo X0AUTh Ho ropojy. Ero HeoXuaaHHbIE
MOCTYIIKM U CTPAHHBIE CIOBA OMUCHIBAIOTCS C TAKMMM BBHIPAKEHUSIMHU, KaK
«Becco3HaTeNbHO», «KaK JYHATUK», «HE 3Has CIOB CBOMX», «HE MOHNMAs
CBOEr0 MOOYXKACHUSI» U T. [I.

BeccosnarenbHoe MOOYXIeHNE MOXKET BbIpaxXaThCs B 00pa3e AeMOHA.
Y OpapiHOBa MOSIBUIOCH HaMepeHne youtr MypuHa, «CJIOBHO JIEMOH €ro
menHyn eMy Ha yxo» (1, 310). B caenyromeit rinaBe cam MypuH o6bsicHsI-
€T 3TO COOBITHE TaK XK€, F'OBOPS, UTO «OecC YK, 3HaTh, Ballly MUJIOCTb MOIY-
tan» (1, 314, 315). KaTepnna B 10HOCTH MPOTUB CBOEI BOJM BhICKa3ana Oc-
KOpOUTENbHBIE CJI0BA, TAK KaK «BAPYI OKasiHHBI noacka3ai» (1, 296).

Yacteie o6Mopoku u netaprust OpAbIHOBA TOXE CBUIETEIbCTBYIOT O 3a-
TEMHEHHUN ero Co3HaHus. Bo cHe ero 1aBUT KomMap, a HasiBy rajaonnHa-
IJisl, B KOHEUHOM CU€Te OH HUKOIJa He ObIBAET B COCTOSIHUM U MOJHOIO
CO3HAHMS ¥ MOJHOTO cHa. A. bem cumTaert, 4YTo MOJOBMHA CIOXKETa MPOMC-
XOIUT He B EHCTBUTENLHOCTH, & TOJHKO B PACCTPOEHHOM BOOOpPaXeHUM
Opasirosa.'? Takme cloBOCOUETAHNS, KaK «BIACTH B 0eCnaMaTCTBOY,
«BIACTH B OLENECHEHUEY, «IUIINTHCS YYBCTBAa» U MP. 03HAYAIOT NEPEXO]
«BHU3» B TIyOMHY cO3HaHus, 061acTh 6osee (haHTaCTUUYECKYIO M TUITHOTHU-
YeCKYIO, @ TJIarojbl «IPOCHYThCA», KOUHYThCS», OIMOMHUTLCS» U IIp. BhI-
paxaloT nepeMeleHne «BBEPX» B MOBEPXHOCTh CO3HAHMS, 06aacTh foliee
pealbHyI0 M TPe3BYIO. B 11e710M noBeCTBOBaHNE UMEET BUJ NICUXOJIOTIUEC-
Koro n1abupmHTa, B KOTOpOM 3abayaniack ayma OpabpHOBa.

MypuH He Bcerja oOKa3slBaeT OJHOCTOpPOHHEE BausiHue Ha OpIplHOBA U
Kartepuny: nnorga, Ha060poT, NOCTETHNUE MONL3YIOTCH CUIO MarHeTnye-
CKOro B3risja. Tpyu nepcoHaxa HaxoAgTcs B ICUXONOrMUEcKoii Gopbde 1
CIIOBHO TMIHOTU3UPYIOT ApYT Apyra. [IpuMep camoro HanmpsixXeHHOIoO CTO-
JTKHOBEHUS MBI BUJYM BO BTOPOIl rl1aBe BTOPON YacTH.

Mypun ocnabeBaeT mocie MUIENTUUYECKOTO TPUNATKA U TEPSET CUTY
cBoero B3rigaa. OpAbIHOB, B CBOIO o4epelb, OpocaeT 3100HBI! B3IV Ha
crapuka, a Karepuna 3akpeiBaeT ero riasa, yToOH 3amuiath MypuHa, K
KOTOPOMY OHa UCIBIThIBAET 1I000Bb-HEHABUCTD.
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— He cmotpu! — paznaincs romnoc czaam ero. OpAbIHOB OTJISTHYJICS. —
He cmotpu xe, He cMOTpH, TOBOPIO, KOJIU OeC HaymaeT, roxaieil CBO0
1100y, — roopuia, cMesicb, KaTepuna u BApPYr c3aau 3aKpblia pyKoio

TJla3a €ro; noToOM TOTUaC XK€ OTHAJNAa CBOU PYKU U 3aKPbLI4AChH CaMa (1,
305).

ITocne Hegonaroro nepeMmupusi (ClieHa TocTa), CHOBa HaumHaeTcsi 6opbpoa
B3rAs10B. MypuH B 9TOT pa3 TakXke TepsieT CO3HaHUE, a TUTTHOTHYECKas
cuiia B3TNsAAa CIOBHO BeensieTcs B KaTepuny, kotopast TodkaeT OpislHOBa
yOuTh CTapuxa.

UyBcTBO 60NN MPOIIO MO JUIY €€; OHA ONATh MOJHSIA CBOIO OJOBY U
MOCMOTpeNa Ha Hero ¢ Takolo HaCMEIIKOIO, TaK MPe3pUTeNbHO-HATIO,
YTO OH efBa ycTosn Ha Horax. IloTom oHa yka3aia eMy Ha CHIIEro

cTapuka M — Kak OyJITo BCs HacMeIIKa ero nepeunia eif B riasa — Tep-
3QJOIINM, JIEJCHSIIMM B3MIS0M ONSITh B3rIsiHyna Ha OpabiHoBa. — YTo?

3apeXeT Heboch? — nporoBopui OpABIHOB, HE IOMHS ce0s1 OT OelieH-

ctBa. CI0BHO JEMOH €ro men-dyJja ¢My Ha yXO0, UTO OH €€ IIOHAL... W Bce

CepllIie ero 3acMesiIoch Ha HeNoJIBUXHYI0 MbICHb KarepuHsl... — Kyminio
X 51 TeOs1, KpacoTa Mo, y KyIIlia TBOEro, Koab Tebe AyIm Moeii Hamxo0-
Ho! HebGochb He 3ape3ath eMy!.. HenmojsuXHbIi cMeX, MEPTBUBILINIT BCE
cymectBo OpasiHOBa, He cxoaua ¢ auna Kartepunsl. Hencrommmas
HAaCMeIKa pa3opBana Ha yacTu ero cepaue. He momug, noyry He co3Ha-

Bag ce0d, oH 00JOKOTHICH PYKOIO 00 CTEHY M CHSIJ C TBO31Y JOPOTOI,

CTapMHHBII HOX cTapuka. Kak 6yaTo B TO Xe BpeMsi 3JI0CTh ¥ Ipe3pe-

HHE BIEPBBIE C TaKOIf CMUJI0I OTpa3mioCch B rnasax ee. OpAbIHOBY 1ypHO
CTaHOBWUJIOCH, CMOTpPS Ha Hee... OH UyBCTBOBAJ, UTO KakK OyATO KTO-TO
BHIpHIBAJ, TOJMBIBAJ NMOTEPSBIIYIOCS PYyKY ero Ha 6e3ymcTsBo... (1,
310).

3TO CHeHa caMOro I’MIHOTUYECKOr0 OTTEHKA, MOXKET ObITh, IPUAAET
«Xo03s1iiKe» CIMITKOM MUCTUUYECKUI XapakTep. B cnenyromeii, nociense
riaBe MOBECTU pa3roBop y SApocnasa Viabnya, B onpeeleHHOM CMBICHE
CIYXUT pasrajakoii coobITus. 3nech «OpABIHOB clieal Hanpacauyy, ¢ Ju-
KMM M3YMJIEHJMEM OTJseB HE3a0ITo 10 TOro ¢ HOT' 10 TOJMOBH SIpocnaBa
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Manbnua» (1, 315), xotopsiit cuntaet ero GouabHbIM. Onucanue B3opa Op-
IBIHOBA 3]I€Ch MPEJCTaBAsIET COOOIi MAPOANIO HAa MICUXONOTMUECKYI0 6Oph-
Oy B3rasimoB. biarogaps KoMM4eckKuM M MPOHMYECKUM DJIEMEHTaM 3Ta
CLleHa BO3BpAllaeT MOBECTU PAaBHOBECHE MEXNY pPealbHOCTHIO i (paHTac-
TUKOIA.

B «Xo3giike» JlocToeBckMit HU pa3y He ynoTpebJasieT CIOBO «MarHe-
Tiu3M». Ho B HEKOTOPHIX MPOM3BEICHUSAX OIMCAHME B3TISAA PSIMBIM 06-
Pa3oM CBSI3aHO C TEPMMHOM XMBOTHOTO MarHetusma. Tak, B «JBoiiHMKE»
«Mar"HeTu3M HavyalbHMYECKMUX B30POB» BBOAUT lolgJKMHA B TaKOE 3a-
TPYAHEHNE, YTO OH KpacHeeT u He MoxeT rooputh (1, 113). I'epoii
«[Ton3yHKOBa», YeMOBEK YHUXKEHHBIN, «10 TOTO MOAAABAICS MAarHETU3MY
BCSIKOTO B3IJISIIa, HA HEr0 YCTPEMJIEHHOTO, UTO MOYTH MHCTUHKTOM Yra-
IBIBAJ, UTO €ro HabN0Jal0T, TOTUAC Xe 000paunBajics K CBOeMy Habno-
naTenaio u ¢ 0ecCroKOiCTBOM aHaam3upoBal B3riasj ero» (2, 5). Motus
B3rs/a, IPUHYXAAOLMETO OTMSHYTbCS, HAIOMUHAET NPUBEACHHBII BBIIIE
npumep u3 «UepHoit XeHIMHbI», HO B «[Ion3yHKOBE» OTCYTCTBYET poMa-
HTUYECKas ¥ MUCTHUUECKas aTMocdepa. B oTux oTpriBKax xe u3 «/{Boii-
Huka» u «[lon3yHkoBa» onuchbiBaeTCs JIOOONBITHBI M MOMLIbIA B3I
JTIOJEN M CUXONOTUS YeJoBeKa, Oogimerocs B3rjsiaa; Npyu 3TOM ynoTpeo-
JIEHUE CJI0BA «MArHeTU3M» MPOU3BOANT KOMUUECKUIT U caTupudecKuii 3¢-
¢dexr.

Y JIOCTOEBCKOrO 4acTO BCTPEUYAETCS CMENIEHUE POMAHTUUYECKOTO U
peanucTuIecKoro ctuneif. B «YHuXeHHbIX U OCKOPONEHHBIX» BCTYIIN-
TeJbHAs raaBa siBasieTcst napoaneit Ha Topmana. CunbHOe BreuaTIeHUE
NPOM3BOANT 3arajoyHas mapa, CTapuk u cobaka, KOTOphle «Kak-HUOYAb
BEIKapaOKaauch U3 KaKoi-Hudyas crpanunsl I'odpmana, niaocTpupoBaH-
Horo I'aBapHu, 1 pa3ryimMBaioT 110 OeJI0OMY CBETY B BUJIE XOISUMX acpuIeK
K u3nanuio» (3, 171). JIBuxenune crapuka aejaercs, «Kak OyaTo 1O 3aBe-
IeHHOol npyxuHe» (3, 170), a ero cnyTHUK BeaeT ce0s KaK «KakKoii-Hu-
oyns Meductodens B cobaubeM Buae» (3, 171). IntepecHo, uTto coObITHE
NOPOUCXOIUT B KOHAUTEPCKOIi, rae coOupaioTcs HeMIbl. Tam HaunHaeTcs
MarheTideckast 6opp6a MexXJy cTapukoM u HemueM AnamoM MBaHOBU-
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UcM.

Kazanock, 06a oM, 1 HEMEIl M €ro NPOTUBHUK, XOTEIN NEPECUIUTD
IPYT Opyra MarHeTUYECKOIO CUJIOK CBOUX B3rJASIOB U BBIXWUAAIN, KTO
panblie CKOH(]Y3UTCa U onyCcTuT riasa. (...) CiieHa CTaHOBUIACH OUEHb
KoMuueckoio. Ho MarHeTusm BBI3BIBAONMX TIIa30K KPACHEHBKOIO
Anama ViganoBKua coBepiieHHo nponain aapom (3, 173).

PapHOLyIIHBI CTAPMK BBIMI'PAJ CTPAHHYIO IAPTUIO, HO NOCHE HEOXKU-
JaHHO¥ cMepTH cOOaKy M OH yMep, OCTaBUB 3arajky HepasraJaHHOI.

[maBHBI IEpcOHAaX poMaHa AJiellia B CBOEM paccKas3e KacaeTcs Marte-
TU3Ma. 31ech MacTepcKu n3o0paxaercsd xapakTep cl1aboBOJBHOIO YeJIO-
B€Ka, KOTOPHIN HE YMEET IOBOPUTH CKIAIHO.

Wnn BO MHE MarHeT3M Kakoi-HUOYIb CUANT, WV MOTOMY, UTO S CaM
OYeHb JI00JI0 BceX XMBOTHBIX, YK HE 3HAIO, TONBKO MI00SAT cobaku, na
u Toibko! KctaTn o MaraetusmMom s Tebe ele He pacckasnipaj, Hara-
la, MBI Ha JHAX JYXOB BBI3BIBANM, 1 GBI Y OJHOTO BHI3BIBATEINS; 3TO
yXacHo Jo0onbiTHO, ViBan IleTpoBnu, naxe nopa3uino mens. S KOaus
Ile3aps Bei3bIBad (3, 239).

HyXHO 3aMeTHTh, UTO He3alUIIEHH bl OT J1000ro BHYIICHNS, C1a00BO-
JIbHBL AJlera J0JXeH roJUThes Ha poib U OJEpKUMOT0 MeuyMa B CIi-
puTH3ME U COMHAMOYJIbl B TUIIHOTU3ME.

Poxogoit Tpeyronpunk «Mprukun — Hacracks — Poroxun» B «Mau-
OTe» HAOMMHAET MOTUBH «X034iiku». B vactHoctn, n y Poroxmna, kax
u y Mypuna, orHeHHbI€ I'1a3a. B Hauane BTOpPOIl yacTu pomMaHa, BEpHYB-
much U3 Mocksel B IletepOypr, MBIIKuH, UAs 110 yIuUe, 4yBCTBYET HA
cebe ueii-ro B3MJIS U orasgasiBaeTcsd. OH MHCTUHKTUBHO yrajabiBaeT Poro-
JKUMHA B 5TOM B3TJISIe U UCHBITHIBAET CTPaX, HO, He B cupax ybexaTsh, po-
NoJXKaeT UATYU KaK OyaTo ouapoBaHHBI. HenmoHsITHOE XejlaHue elle pa3
TIOCMOTPETD «JlaBeIIHIe I1a3a» TOJKAEeT ero Ha TO MecTo, rie xaeT Poro-
xuH (8, 192-193).

OTmeTuM, 9TO 31eCh MOICO3HaTeNbHOE MO0y KAeHe MBIIIKIHA TaKXe
SBIsieTCS B 00pa3e neMoHa. «CTpaHHBIN M YKaCHBIN IEMOH MPUBS3aJics K
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HEMY OKOHUYATENbHO M YK€ HE XOTeJ OCTaBIATh ero 0ojee. DTOT IEMOH
wenHy1 emy B JletHeM cagy» (8, 193). Ecan B «X03giiKe» CIOBO «JIEMOH»
Bceraa ynorpebJasiercs B pa3IMuHbIX (pa3eoqornueckKux CIOBOCOYETa-
HUSX TPV ONVCAHUN COCTOSTHUM T'€POEB, TO 3[€Ch COOCTBEHHO JEMOH CTa-
. HOBUTCSI CAMOCTOATENBHBIM JEHCTBYIOIMM JUIOM. [[eMOHa B KauecTBe
MeTadops! NOACO3HAHMS MBI MOXEM HANTH BO MHOTMX TPON3BEACHUSIX
JocTtoesckoro BmioTh J0 «bpaTtheB KapamazoBbix».

B cepeaune XIX Beka akagemuueckasi MeIMIMHA MpeHeGperaeT rumHo-
TU3MOM, OOBYMHSS €r0 B IBHOM MUCTHMIM3ME. B XyT0XKecTBeHHOI nuTepa-
Type 3Ta TeMa, IePeKAUKasICh C POMAHTU3MOM, YX€e He COOTBETCTBOBAIA
Ayxy Beka. JlocTOeBCKMIf 0U€Hb OCTOPOKHO MPUHUMAET MOTUB TMIHOTHU-
3Ma. B HanpsxkeHHBIX cueHax B «Xo3sike» u «Manore», npuMenss Tpa-
IULMOHHOE ONMCaHue IMIIHOTU3NPYIOWEro B3rasaa, JoctoeBckuii uzdera-
eT clIoBa «MarseTu3M». OqHaxo 3¢ppeKTHO UCMONB3yeT ero B KoMuuec-
KUX CUTyalysiX, UTO MHOTJA NIPEJCTABISET NAPOANIO HA POMAHTHYECKYIO
autepatypy. Ilouemy mmcatenb npuaaBal Takoe 3HaAUYCHME IBICHUIO Mar-
Hetn3ma? I1oToMy 4TO TMIIHOTU3M SIBASIETCS CPEACTBOM IIOCTUIKESHMUS [y~
OVIH IICMXONOTUY YeI0BeKa, Ha KOTOpbIe OBLINM He CIOCOOHBI HU MaTepual-
UCTHYECKOE HU NO3UTUBUCTCKOE YUEHHUE TOTO BPEMEHH.

B cepeaune XIX Beka, coriacHO JOMMHUPYIOIIEH naee MaTepuain3ma,
MEIMKM BUACIN NPUUMHY AYIMEBHBIX O0oNe3Heil He B ICUXOJOTMYECKIX
nporeccax, a B pu3anyecKoM opranusme uejoseka. [lokazaTeIbHO TO, UTO
B KOHIIe poMaHa «bechl», Bpauyu He CMOTJIM HaliTH OPU3HAK CyMacuiecT-
BUSL BHYTpM oprann3ma Meproro Crasporuna. 3uech JocToeBcKuii, Bo3-
MOZKHO, MPOHU3MPYET HAX COBPEMEHHOI €My MeIANIMHOIMA.

* Orta crarThs ObLIa HpounTana MHOI Ha KoH(epennusix: The International
Conference on Dostoevsky 2000 “The Twenty-first Century through Dostoev-
sky’s Eyes: The Prospect for Humanity” (Chiba University, 22-25 August
2000); XXV MexnyHaponusle ureHns «JocToeBCKMit 1 MUpOBasi KyJIbTY-
pa» (JInmteparypHo-memMopuanbusiii my3seit ®. M. Hocroesckoro, 8-11
Hosi0ps 2000, CankT-IleTepOypr).
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ABSTRACT

Dostoevsky and Hypnotism

Go KOSHINO
(Hokkaido University)

The startling reality of psychological description in Dostoevsky’s novels is
well-known and some scholars show that he was familiar with contemporary
psychiatry. It’s necessary for the study of his psychological novels to turn our
attention to the pre-freudian medical history of the mental healing, including
hypnotism. In the 18th century Austrian physician F. A. Mesmer started a new
psychotherapy called animal magnetism, the term later replaced by hypnotism in
mid-19th century. The theory of animal magnetism had a great influence on the
Romantic authors such as E. T. A. Hoffmann, Balzac and V. Odoevsky. They were
interested in the mental subjection of those hypnotized to those hypnotizing and
strange unconscious behavior of patients under hypnosis.

Both Romantic novelists and contemporary psychiatric authors like C. C. Carus
gave impetus to Dostoevsky’s creative work. From this point of view I studied
mainly his early novel The Landlady (Khoziaika, 1847).

1. InThe Landlady the main plot was composed of psychological battles among
three characters, Ordynov, Murin and Katerina. In this war the gazing eyes play
an important role, particularly for Murin. For hypnotists since Mesmer, this has
been a common way to administer suggestion. The vocabulary concerning the
image of the eye is also within the range of our study.

2. Some elements of Ordynov’s nature such as impressionability, excitability
and hallucination are typical for the person susceptible to hypnosis. He often shows
strange sudden behavior unconsciously, not understanding what he’s doing. His
mentality became unbalanced gradually by receiving psychological suggestion
from Murin and Katerina. But it’s interesting that their subjective relationship is
not static and one-way, but more dynamic and can work both ways.

3. Academic medicine ignored hypnotism for a long time, treating it as subject
to occultism. Dostoevsky was deeply interested in hypnotism, but at a distance

from hypnotism, which opened a complex human psychology. In one scene near
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to the end Ordynov’s extraordinary gazing became an object of ridicule, which

was an ironical self-parody to the occult atmosphere of this novel.
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